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Аннотация. Важность, оригинальность и актуальность исследования продиктованы качественными из-
менениями функций средств массовой информации и методов средств массовой коммуникации. Функция 
воздействия стала центральной для современных новостных программ. Концептуальный анализ, исполь-
зующийся в статье, является показательным для описания некоторых методов воздействия. Цель насто-
ящей статьи – анализ приемов воздействия в российской программе «Вести недели». Подробный срав-
нительный анализ с зарубежными СМИ не проводился, что следует учитывать при интерпретации вы-
водов. С помощью высказываний, содержащих культурные и национальные концепты, происходит об-
ращение к концептосфере зрителя. Обращение к концептам, которые были уже категоризированы и кон-
цептуализированы, связано с актом речевой агрессии. В данной работе термин «речевая агрессия» ис-
пользуется как нейтральный лингвистический инструмент для описания любых высказываний, влияющих 
на коммуникативное пространство адресата. Обращение к базовым концептам и стереотипам является 
частью воздействующей функции. Такие обращения чаще всего не несут конкретную информацию и яв-
ляются пресуппозицией. Часто встречаются выражения с оценкой, которая может не совпадать с мнением 
иных экспертов; с точки зрения лингвистики, это является одним из способов выражения авторской пози-
ции. Обращение к концептосфере зрителя может предполагать перенос уже сформированных стереотипов 
на новый объект, поэтому оценка зрителем может не проводиться. В статье сделан вывод, что обращение 
к концептосфере является продуктивным средством воздействия на зрителя, поскольку уже сформирован-
ные концепты сами подсказывают зрителю нужную оценку. В свою очередь, это снимает необходимость 
в использовании дополнительных средств воздействия. Сделанные выводы позволяют глубже понять ме-
тоды, которые используют СМИ.
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Abstract. The importance, originality and topicality of the research question is provoked by qualitative changes in 
the functions of the current mass media and methods of mass-communication tools. The infl uence function pre-
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vails in current media. News media editors use diff erent methods to form public opinion. Concept analysis used in 
the article is favorable for exploring one of these impact techniques. The aim of this article is to analyze the per-
suasive techniques used in the Russian news program “Vesti Nedeli”. A comparative analysis with foreign media 
outlets was not conducted, which should be taken into account when interpreting the conclusions. Utterances which 
contain the appeal to concepts are analyzed. The appeal to viewers’ sphere of concepts, which have been already 
categorized and conceptualized, is connected with an act of verbal aggression. The term “verbal aggression” is 
employed as a neutral linguistic instrument to describe any utterances directed at invading the addressee’s com-
municative space. Appeal to basic concepts and stereotypes performs important role in the infl uencing function of 
the media. Most commonly these appeals do not infl uence information content of news. Practically these appeals 
are presuppositions. Uninformative and groundless estimate, which can bring discredit on something or somebody, 
is regarded as a verbal aggression because such a way provokes and fi xes in mind the infl uenced attitude to reality. 
The appeal to viewers’ sphere of concepts may presuppose the transmission of stereotypes on a new object, that is 
why viewers’ estimation can not be selfcriticized. The article draws a conclusion that appeal to sphere of concepts 
is a productive method of impact on viewers, as already formed concepts hint at the necessary estimation. In this 
respect, there is no need to use other speech devices. The results of the investigation is important for understanding 
of a current Russian media discourse.
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Введение
К настоящему времени произошло перераспре-

деление функций средств массовой информации. 
Функция воздействия стала центральной для со-
временных новостных программ. Этому отча-
сти поспособствовала пандемия коронавирусной 
инфекции, поскольку возникла необходимость 
в убеждении населения выполнять определенные 
действия: оставаться дома, использовать средства 
индивидуальной защиты, пройти вакцинацию 
и т. д. Сформировался набор техник, которые ис-
пользовали СМИ для реализации данного воздей-
ствия: личный пример (сообщения о прохождении 
вакцинации каким-либо известным лицом), при-
зыв, запугивание (сообщения о смерти известно-
го лица от коронавирусной инфекции, сообщения 
об обновлении общего числа умерших и заболев-
ших). 
Как правило, целью воздействия является фор-

мирование общественного мнения, которое обыч-
но не предполагает выполнение или невыполне-
ние людьми каких-либо действий. В данной ста-
тье мы рассмотрим примеры обращения к концеп-
тосфере зрителя. 
Материалы и методы исследования
Материал для исследования взят из еженедель-

ной информационно-аналитической телепрограм-
мы Всероссийской государственной телерадио-
компании  «Вести недели». Иноязычные мате-
риалы не использовались с целью акцентировать 
внимание на русскоязычной концептосфере.
Существует значительное количество работ, 

посвященных стратегиям и тактикам речевой 

агрессии в СМИ. В основном исследователи рече-
вой агрессии фокусируются на анализе конкрет-
ных лексических образований [5; 13]. Также в со-
временной науке понятие речевая агрессия соот-
носят с понятием манипуляция [11; 6; 15; 1]. Суще-
ствуют и работы по изучению противодействия 
манипуляции [9; 8, с. 63–66].
Встречается не так много работ, в которых по-

нятие речевая агрессия анализируется с позиций 
когнитивной лингвистики. Например, о связи 
речевой агрессии с когнитивной сферой пишет 
Т. В. Ларионова: «Речевая агрессия создает осо-
бый когнитивный контекст за счет своей со-
отнесенности с некоторыми архетипическими 
практиками общения и является структурным 
элементом коммуникативно-ориентирующей со-
циокогнитивной матрицы интенционального воз-
действия» [15, с. 120].
Для достижения цели исследования использо-

вался описательно-аналитический и структур-
но-семантический анализ, однако центральное 
место в работе занимает когнитивный анализ, ко-
торый «направлен на изучение не только закреп-
ленного социальной практикой и языком коллек-
тивного, обобществленного знания, но и знания 
индивидуального…» [3, с. 176].
Одним из центральных понятий когнитивной 

лингвистики является концептосфера, под кото-
рой мы понимаем «мыслительную сферу, состоя-
щую из концептов, существующих в виде мысли-
тельных картинок, схем, понятий, фреймов, сцена-
риев, гештальтов (более или менее сложных ком-
плексных образов внешнего мира), абстрактных 
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сущностей, обобщающих разнообразные призна-
ки внешнего мира» [2, с. 15].
Дискурсивно обращение к концептосфере 

зрителя связано с понятием речевой агрессии, 
то есть «явным и настойчивым навязыванием 
адресату определенной точки зрения, лишающей 
его выбора и возможности сделать собственный 
вывод, самостоятельно проанализировать факты» 
[4, с. 99]. К этому можно добавить мысль Т. А. Во-
ронцовой, что речевая агрессия — это «вторже-
ние в коммуникативное пространство адресата» 
[7, с. 8]. Именно обращение к концептосфере ли-
шает способности самостоятельно анализировать 
информацию.
Отметим, что понятие речевой агрессии свя-

зано с понятием манипуляции. Речевая агрессия 
как акт манипуляции «проявляется в виде эмоци-
онально окрашенных лексических средств, иро-
нии, активизации концептов в сознании адресата» 
[16, с. 166].
Ограничения исследования
Статья не претендует на оценку корректности 

или моральной допустимости описанных прие-
мов, а лишь фиксирует их наличие.
Результаты исследования и их обсуждение
В результате когнитивной деятельности чело-

веком создается когнитивная система, которую он 
присваивает себе. Одни концепты являются инди-
видуальными, другие формируются под воздей-
ствием общенациональных, исторических, соци-
альных, возрастных, профессиональных, регио-
нальных факторов и др. Обращение к концепто-
сфере зрителя в СМИ, чаще всего, идет через об-
щенациональные концепты, уже существующие в 
сознании. Важно отметить, что эти процессы про-
исходят аудиальным путем, то есть у зрителя нет 
оперативной возможности обратиться к письмен-
ному варианту, что снижает уровень опосредован-
ного (волевого) внимания и уровень критичности 
мышления.
Рассмотрим концепт ВОЙНА, к которому апел-

лируют авторы программы, говоря о пандемии 
коронавирусной инфекции. Еще до выпуска от 26 
сентября 2021 года, где ведущий программы на-
прямую говорит о том, что «термин война право-
мерен» в контексте разговора о коронавирусной 
инфекции, данный концепт реализуется доволь-
но часто:

1. Репортажи из самых горячих точек»1 
[здесь и далее выделено нами — авт.] (далее ре-

1  Вести недели. Эфир от 26.09.2021. URL: https://vesti7.
ru/video/2341676/episode/26-09-2021/ (дата обращения: 
12.11.24).

портажи, посвященные эпидемии, из Индии 
и Франции).

2. С наступлением осени коронавирус пошел 
в наступление во всем мире. <…> Специалисты 
говорят прямо: чем лучше соблюдаем рекомен-
дации медиков – маска, перчатки, социальная 
дистанция и минимум контактов — тем крепче 
наша оборона2.

3. Ну а о битве всей России с вирусом на этой 
неделе Елена Ерофеева3.

4. 6 тысяч человек — это 3 полка. Образно 
говоря, наши потери сейчас 3 полка в неделю. 
Неужели приемлемо?4

Концепт ВОЙНА актуализируется через семан-
тически смежные языковые единицы: горячая точ-
ка, битва, полк, потери, оборона. Причем на бли-
жайшей смысловой периферии данного концеп-
та находится концепт ОБЪЕДИНЕНИЕ, который 
актуализируется с помощью местоимений: битва 
всей России, наши потери, наша оборона.
Ассоциативная связь ВОЙНА — ОБЪЕДИНЕ-

НИЕ является важной для русской концептосфе-
ры, поскольку существует множество историче-
ских примеров, когда объединение, сплочение 
народа играло большую роль в войнах, которые 
велись на территории Русского царства в XVII в., 
Российской империи в XIX в., СССР в XX в.
Авторы программы обращаются к концептам 

социально-культурной зоны. Так, в выпуске от 13 
февраля 2022 г. авторы апеллируют к историче-
ской памяти об Отечественной войне 1812 г. и кон-
цепту РУССКАЯ ЗИМА.
Такую отсылку авторы программы делают 

в контексте освещения российской позиции о не-
расширении НАТО. В выпуске транслируется от-
рывок выступления президента России В. В. Пу-
тина в ходе пресс-конференции по итогам пере-
говоров с президентом Франции Э. Макроном. 
В ответе на вопрос французского журналиста 
В. В. Путин рассуждает о последствиях включе-
ния Украины в НАТО: «Представьте, что Укра-
ина — член НАТО. Значит, возникнет военная 
конфронтация между Россией и НАТО. Нам что, 
воевать с НАТО? Но я хочу и вас спросить, есть 

2  Вести недели. Эфир от 27.09.2020. URL: https://vesti7.
ru/video/2226246/episode/27-09-2020/ (дата обращения: 
12.11.24).

3  Вести недели. Эфир от 18.10.2020. URL: https://vesti7.
ru/video/2232607/episode/18-10-2020/ (дата обращения: 
12.11.24).

4  Вести недели. Эфир от10.10.2021. URL: https://vesti7.
ru/video/2346588/episode/10-10-2021/ (дата обращения: 
12.11.24).
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же вторая часть этого вопроса. А вы хотите во-
евать с Россией? Вы спросите своих читателей 
и зрителей, пользователей интернет-ресурсами: 
вы хотите? Вы хотите, чтобы Франция воевала 
с Россией?».
Далее следует продолжение репортажа: А ведь 

уже сегодня французские солдаты стоят всего 
в ста километрах от российской границы. В сне-
гах на территории Эстонии утопает знамени-
тый 5-й драгунский полк, в котором полковником 
служил еще младший брат Наполеона Луи Бона-
парт. Спустя 2 века полк проверяет свою боеспо-
собность морозом». Далее перевод слов француз-
ского солдата: «Мне еще никогда не было так хо-
лодно. Я не чувствую пальцев»1.
Аллюзия на исторические события, в том чис-

ле упоминание климатических условий, которые, 
возможно, были одной из причин поражения напо-
леоновской армии, оформляется на лексико-син-
таксическом уровне: наличие в одном контексте 
имени Наполеон и словосочетаний утопает в 
снегах, проверяет свою боеспособность морозом. 
На историческом уровне личность Луи Бонапар-
та связывается с современной деятельностью 
5-го драгунского полка. И в русской, и в запад-
ной языковой картине мира зафиксировалось 
понятие Генерал Мороз, которое является персо-
нификацией понятия русская зима. Это понятие 
расширилось до концепта, поскольку перестало 
иметь только базовые теоретические признаки, 
такие как холод, мороз, Россия, и приобрело при-
знаки обыденного познания, связанные с ходом 
военных действий.
Наполнение концепта РУССКИЙ МОРОЗ нео-

динаково в русской и западной языковой карти-
нах мира. Если для западного сознания русский 
мороз представляет собой нечто устрашающее, 
физически неприятное, внезапное, то для русской 
языковой картины мира это явление, скорее, пози-
тивное. Упоминание данного концепта позволяет 
автору апеллировать к историческому опыту, где 
климатический фактор традиционно осмысляется 
как союзник России, что усиливает эмоциональ-
ное воздействие на зрителя. Попутно у зрителя 
формируется иронический образ французских 
солдат: В снегах на территории Эстонии утопа-
ет знаменитый 5-й драгунский полк.
В западном медийном пространстве концепт 

РУССКИЙ МОРОЗ также использовался. Так, миф 
о морозе как первопричине поражения немцев под 

1  Вести недели. Эфир от 13.02.2022. URL: https://vesti7.
ru/video/2383714/episode/13-02-2022/ (дата обращения: 
12.11.24)

Москвой массово распространялся в нацистской 
Германии.
Часто обращение к концептосфере зрителя ис-

пользуется для формирования нужной оценки 
события или личности. Например, образ Терезы 
Мэй (премьер-министр Великобритании с 2016 
по 2019 г.) формируется в программе «Вести не-
дели» посредством актуализации уже имеющихся 
в сознании концептов: Нашли странноватую Те-
резу Мей в леопардовых туфлях. Та, в своей неа-
декватности, все больше отвлекалась на Россию 
и шпиономанию да танцевала в странах Африки, 
нескладно занимаясь Брекзитом, заливала горе 
валлийским виски «Penderyn»2.
В частности, прилагательным леопардовый соз-

дается портрет политика. В русской языковой кар-
тине мира лексема леопардовый к началу 1990-х гг. 
приобрела иронически-сниженную коннотацию, по-
скольку стала маркером определенного социально-
го слоя (т. н. «новых русских»), чей стиль воспри-
нимался частью общества как избыточный и вызы-
вающий, хотя до этого имела нейтральную оценку 
и употреблялась преимущественно со словом шку-
ра3. Такое изменение связано с приходом западной 
моды в Россию: леопардовый принт стал популярен, 
что было связано с активным проникновением за-
падных модных трендов в культурное пространство 
постсоветской России, где отсутствовала устоявша-
яся традиция ношения подобных принтов. Следу-
ет отметить, что в западной культуре леопардовый 
принт также не является однозначным символом — 
он может восприниматься как вызывающий, одна-
ко в журнале Bustle он интерпретируется в положи-
тельном ключе. Автор данного журнала, рассуждая 
о причинах, по которым Тереза Мэй часто носит ле-
опардовые туфли, приводит две основные причины:

1) показать, что она одна из немногих полити-
ков, которая не стесняется следовать моде;

2) сформировать образ уверенной в себе жен-
щины: «leopard print is stereotypically reserved for 
confi dent women»4 — леопардовый принт традици-
онно предназначен для уверенных в себе женщин 
(перевод наш — авт.).

2  Вести недели. Эфир от 16.10.2016. URL: https://vesti7.
ru/video/1583828/episode/16-10-2016/ (дата обращения: 
12.11.24).

3  Национальный корпус русского языка. URL: https://
ruscorpora.ru (дата обращения: 12.11.24).

4  The Reason Theresa May Always Wears Leopard Print 
Shoes Is Actually SO Interesting. URL: https://www.bustle.
com/p/theresa-mays-leopard-print-shoes-made-yet-another-
appearance-this-weekend-this-might-be-why-9646400 (дата 
обращения: 12.11.24).
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Таким образом, включая слово леопардовый 
в данный контекст, авторы программы актуали-
зируют нужную концептуальную информацию, 
которая была уже категоризована и концептуали-
зирована большинством зрителей. Данный прием, 
подобно тому, как клише в языке упрощает рече-
мыслительную деятельность, облегчает задачу 
воздействия, поскольку он работает с уже гото-
вым когнитивным материалом.
Подобные приемы актуализации культурных 

стереотипов (например, образ «русского медве-
дя» или «русской зимы») встречаются и в медиа 
в разных странах мира, что свидетельствует об 
универсальности данного механизма (см. статью 
И. В. Коровиной и О. В. Спиридоновой «Этнокуль-
турные стереотипы о России в СМИ англоязыч-
ных стран» [12]).
Рассмотрим еще один пример, когда указание 

на отдельный параметр внешности человека мо-
жет сформировать нужную оценку: Запад слов-
но под дурочку — мол не понимаем Россию — все 
просят объяснений. В таком залоге задала свой 
вопрос на пресс-конференции блондинка от бри-
танского телеканала Sky News Диана Магния1.
Наличие в одном тексте слов дурочка и блон-

динка явно не предполагает, что авторы имели 
в виду значение человек с очень светлыми, бело-
курыми волосами. В основе формирования нуж-
ной оценки в данном случае лежит стереотип 
о связи цвета волос с умственными способностя-
ми человека. Лексическая замена журналистка 
от британского телеканала — блондинка от бри-
танского телеканала также дискредитирует Диа-
ну Магнию как журналиста.
Использование усеченного варианта фразеоло-

гизма косить под дурачка расширяет объект нега-
тивной оценки до «Запада», то есть до Западно-
го мира (Западной цивилизации). Как показывает 
анализ, в программе «Вести недели» нередко ис-

1  Вести недели. Штамм «омикрон» распространяется 
быстрее «дельты». URL: https://smotrim.ru/video/2370289 
(дата обращения: 12.11.24).

пользуются языковые средства, формирующие не-
гативную оценку западных политиков и институ-
тов. Подобные приемы характерны не только для 
российской, но и для многих зарубежных инфор-
мационно-аналитических программ, что обуслов-
лено состязательным характером современной ге-
ополитической коммуникации.
Западная литература ХIX и ХХ вв. фиксирует 

большой опыт использования методов речевой 
агрессии с целью дискредитации. Упомянем ав-
тобиографический рассказ М. Твена «Как меня 
выбирали в губернаторы» (1863 г.), где иллюстри-
руются речевые приемы, направленные на «очер-
нение» кандидата перед выборами. Описанные 
в рассказе приемы используются и современными 
западными СМИ, что открывает перед исследова-
телями простор для изучения.
Выводы
Проанализированные примеры показывают, 

что обращение к концептосфере является широ-
ко распространенным и продуктивным средством 
воздействия на зрителя в СМИ любой страны. 
Актуализация социально-культурных концептов 
важна по нескольким причинам:

1. Концепты, как и стереотипы, уже сформиро-
ваны в сознании и поэтому не подлежат критиче-
ской переоценке.

2. Все приведенные концепты имеют оценочное 
значение, поэтому нет необходимости в использо-
вании дополнительных языковых средств.

3. Актуализация концептов важна для социаль-
но-культурного единства, сохранения и передачи 
социально-исторической памяти.
Связь обращения к концептосфере зрителя 

с понятием речевой агрессии оправдана, посколь-
ку концепты используются для отражения того 
или иного отношения к происходящему или пу-
бличному лицу и не влияют на информативную 
составляющую сообщения.
Анализ материала и сделанные выводы помога-

ют глубже понять современную ситуацию в СМИ. 
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